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Kudɨn̰ ɨrɨm ba i aba ꞌwacn̰a mani, me an̰ji i məng.
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Mana gɨ kudɨn̰ i labiya da, an̰ji ma barge bɨwwə ɓam gɨ
chəndɨw daa dara gama gɨ sɨw. Mana gɨ an̰ji inə mwom
me ásɨna me da, an̰ji ma barge bɨwwə bədə, dara an̰ji
ɨrɨm ba i targɨn̰ nan̰ ɗɨm.
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Dara àla gɨ gɨsəni da, an̰ji àl dayara nan̰ gɨ kudɨn̰ nə
ɗang nan̰ me ca. Gun mɨn kaw gam sɨw bədə.
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Kudɨn̰ yər telepon duwa gɨ wála wála. An̰ji kan̰jɨ mani
nə ꞌwacn̰a mana gɨ Pesɨbuk lə, me mani nan̰ nə an̰ji
ꞌyogɨ da, i kulagɨ.
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An̰ji wiy ɨsaw bam nan̰ bədə, dara an̰ji ɨrɨm an̰ju da, baa
ha gama sabɨn di le.
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Cor kudɨn̰ mendɨ gursɨ duwa nan̰ mana gɨ marabu lə,
me ꞌyan̰a lə da, marabu di mar dara mwom gɨ korona di.
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Kudɨn̰ di giy iw ba hana sug lə, me duwa da, ha bam
dageyə. Giyə gɨ yiga di wom nan̰e, me sug lə da, nare
ꞌyarbar nan̰e.
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Kudɨn̰ iw mar bam, me an̰ji nul nan̰e.
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R̰igɨm da, i mɨgɨmə, an̰ji ɨrɨm kwandaw bədə.
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R̰igɨm gam gere nan̰ ulay, me woni ciri duwa bɨdə inə gɨ
chərni kaw, an̰ji ꞌyàgɨ bədə.
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Mana gɨ sug lə da, an̰ji kɨl sabɨn pad me, an̰ji kalagɨ
kwandaw mɨn bədə.
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R̰igɨm ɨrɨm an̰ju ba i labiya. Yande da, gam sɨw bədə, me
gam kwandaw bədə me ca.
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R̰igɨm ha mɨjəni nan̰ye, mana gɨ ciri dɨ gechideyə me dɨ
dineyə me ca.
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An̰ji ùr kɨlanga mani duwa nə àla bam bədə. Yande da,
an̰ji ha ꞌywaa kwandaw moso mana gɨ dipsõ lə daa daa.
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Wála mɨn, mwom gɨ korona àlɨw. Mwom da, an̰ji ha sug
lə me an̰ji ásɨ. An̰ji i mwom ta di, me an̰ji ùr dara mwom
di ba àlna nare nə ɗang me ca.
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Dáwre da, i dɨ ꞌwacn̰a ꞌyang.

16



Dáwre da, wiy ɨsadɨ le bá bá.
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Mana gɨ tandi ꞌwo gúbu gɨ ꞌwada lə da, tandi wiy ɨsadɨ
bam pad me, tandi wiy mani nə tandi ɓɨlbɨ di, ya nə kulu
bɨw de.
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Dáwre doy gwale gɨ radio le, me tandi àl gubernɨmã bɨw
ladɨ me.
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Mana gɨ ùr ba dɨ ha sug lə da, tandi ha mɨnadɨ. Dɨndadɨ
da, dam ulay.
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Tandi ùr kwandadɨ mware labiya day daa daa, me tandi
chidɨ sɨdəgɨ lə ib bədə.
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Dáwre i gɨ mwom gɨ diya. Mana gɨ tandi ha labtannə
dara ꞌwóo gɨ charwa dɨra da, tandi ma barge bɨdə ɓam
gɨ chəndɨdɨ daa. Tandi àl yande dara gama gɨ sɨdɨ me
dara gama gɨ kwandadɨ nə ɗang me ca.
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Mana gɨ mwom dara ꞌyan̰a da, dáwre sɨdɨ ha ꞌywaladɨ
dara mani dɨra nə àla di ꞌyàgɨ nare nan̰ bɨlə sɨdəgɨ lə.
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Me ɨjɨm da, mə ùr ba mə wun i wi di mo? I kudɨn̰ labaa,
r̰igɨm labaa, dáwre di mo?
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Texte en français:
p.2 Le singe croit qu’il est intelligent, mais il est bête.
p.3 Tant que le singe est en bonne santé, il met une masque pour se protéger. Quand il est
malade et qu’il tousse, il ne met plus de masque. Il pense que c’est trop tard.
p.4 Pour faire de la sensibilisation, il fait des réunions avec beaucoup d’autres singes.
Personne ne se protège.
p.5 Le singe regarde toujours son téléphone. Il cherche des informations sur facebook,
mais très souvent, ces informations sont fausses.
p.6 Il ne se lave pas beaucoup les mains parce qu’il pense qu’il faut économiser le savon.
p.7 Le singe préfère dépenser chez les marabouts, mais à la �n, le marabout meurt du
Covid-19
p.8 Le singe envoie sa vieille maman au marché et lui il va au champ. Le travail au
champ est dur, mais au marché, il y a trop de gens.
p.9 La maman du singe meurt, son �ls pleure beaucoup.
p.10 La hyène est égoïste. Elle ne pense pas aux autres.
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p.11 La hyène garde beaucoup de riz à la maison, mais elle ne partage pas, même si ses
voisins ont faim.
p.12 Au marché, elle achète tous les savons et tous les désinfectants, elle ne laisse rien
aux autres.
p.13 Comme la hyène pense qu’elle est en bonne santé, elle ne se protège pas et elle ne
protège pas les autres.
p.14 La hyène voyage beaucoup, dans les villes et dans les villages.
P.15 Elle n’aime pas changer ses habitudes, alors elle continue à rencontrer ses amis dans
les bars.
p.16 Quand la hyène tombe malade, elle va au marché et elle tousse. Comme elle est
malade, elle veut que tous les autres aussi soient malades.
p.17 Le lièvre est vraiment intelligent.
p.18 Le lièvre se lave très souvent les mains.
p.19 Quand il va au cabinet, il lave tout ce qu’il a touché, même la porte.
p.20 Le lièvre écoute la radio et il suit exactement les instructions du gouvernement.
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p.21 Si le lièvre doit aller au marché, il va seul, les enfants restent à la maison.
p.22 Il prend des nouvelles de ses voisins, mais il ne s’approche pas beaucoup.
p.23 Le lièvre a le diabète mais il continue à aller à l’hôpital pour son traitement. Il met
la bavette quand il sort, pour se protéger et pour protéger les autres.
p.24 Il prend des nouvelles de ses voisins, mais il ne s’approche pas beaucoup.
p.25 Le lièvre a le diabète mais il continue à aller à l’hôpital pour son traitement. Il met
la bavette quand il sort, pour se protéger et pour protéger les autres.
p.26 Quand l’épidémie sera �nie, le lièvre sera �er parce que son bon comportement aura
sauvé beaucoup de vies.
p.27 Et toi, à qui veux-tu ressembler : le singe, la hyène ou le lièvre ?
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